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Considerando la manera en que se puede componer un texto, 

Bereiter y Scardamalia (1987,1992) presentaron dos modelos 

explicativos de los procesos de composición escrita: decir el 

conocimiento y transformar el conocimiento. Por lo que sucede 

con el conocimiento durante el proceso de composición, el 

segundo modelo suele ser el marco de referencia de profesores que 

enseñan escritura en inglés en el nivel superior.  

Con este marco referencial, y con el objetivo de enriquecer el 

proceso de composición textual y mejorar aspectos como la 

coherencia, muchos profesores de escritura en inglés incluyen en 

sus cursos gran cantidad de material de lectura como cuentos, 

novelas, artículos y ensayos. Sin embargo, el trabajo que se realiza 

sobre el material de lectura, y la familiaridad con el mismo, podría 

no contribuir a desarrollar y mejorar aspectos como la coherencia 

textual (Andueza Meneses y Correa 2018; Carlino, 2005; Negroni 

y Hall, 2010).  

Tomando como referencia los estudios y las contribuciones de 

Bereiter y Scardamalia, el trabajo sobre contenido podría 

obstaculizar el pasaje de un modelo a otro. Las prácticas 
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contenidistas podrían fomentar sólo la práctica escrituraria del 

primer modelo: decir el conocimiento. La familiaridad con el tema 

a escribir podría ayudar a los estudiantes en la generación de ideas, 

no obstante, sólo basta con que el contenido que el estudiante-

escritor seleccionó se ajuste a la instrucción para que tanto lector 

(profesor) como escritor puedan comprender el texto, seguir la 

secuencia de ideas y entender el significado (Matsuda, Silva, 

2020). Dicha generación y secuenciación de contenidos da lugar 

a mecanismos de coherencia y cohesión que se activan de manera 

autónoma. Bereiter y Scardamalia argumentan que este es uno de 

los problemas más significativos para los escritores que sólo 

recorren el primer modelo y no alcanzan el segundo. Por lo que 

implica transformar el conocimiento, el escritor realizará un 

análisis exhaustivo de los mecanismos de coherencia a través de 

los cuales podrá asociar, relacionar, sopesar y concatenar las ideas 

generadas en diferentes momentos del proceso de composición. 

Todo mecanismo autónomo y superficial se torna, entonces, 

consciente, reflexivo y exhaustivo. Sumado a la mecanicidad 

inherente a decir el conocimiento, conocer el contenido a la 

perfección, además, podría brindarle al estudiante un falso sentido 

de seguridad sobre la calidad de su escrito y, por consiguiente, 

durante el proceso de composición sólo se concentrará en decir en 

vez de componer y transformar, relegando un análisis en 

profundidad de aspectos claves como la coherencia textual. Es 

decir, aquellos mecanismos que otorgan coherencia al texto y le 

dan sentido no forman parte de las decisiones conscientes que el 

escritor sopesa. 

Para intentar dilucidar estas cuestiones, y arrojar luz sobre algunos 

de estos interrogantes, se analizaron diferentes prácticas 

contenidistas que se llevan a cabo en materias donde se trabaja la 

escritura en el profesorado de inglés en la Universidad Nacional 

de Mar del Plata. En este estudio en particular, se analizaron las 
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producciones escritas de treinta estudiantes de segundo año que 

cursaban la materia “Proceso de la Escritura II”. Todos los 

estudiantes escribieron dos ensayos de comparación o contraste: 

uno sobre la novela que se encontraban leyendo en la materia, y 

otro sobre un tema de interés general bajo una temática similar.  

El análisis se estructuró en términos de la coherencia textual, local 

y global (Van Dijk, 1980) y se analizaron aquellas proposiciones 

que rompían o debilitaban la coherencia del texto, siguiendo 

algunos de los lineamientos ofrecidos por Skoufaki (2020) sobre 

la teoría de la estructura retórica y la identificación de la ruptura 

de coherencia. El análisis preliminar indica que muchos de los 

textos escritos sobre el contenido de la novela exhiben más 

problemas con la coherencia textual que aquellos escritos sobre un 

tema de interés general. Algunos de los ensayos sobre la novela 

incluyen mayor cantidad de proposiciones que rompen o debilitan 

la coherencia del texto. Sobre la base de estos resultados, surgen 

nuevos interrogantes: el contenido que se incluye en un curso 

sobre escritura académica en inglés ¿solo sirve para ofrecer 

contextos de prácticas?,¿La familiaridad con el contenido ayuda o 

interfiere en el desarrollo de la coherencia textual? Las prácticas 

contenidistas ¿solo sirven para reforzar el trabajo alrededor del 

primer modelo “decir el conocimiento” pero no ayudan o 

potencian el pasaje o trabajo hacia el segundo modelo 

“transformar el conocimiento”? Las posibles respuestas a todos 

estos interrogantes, y sus implicancias pedagógicas serán 

discutidas con la audiencia. 
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